
 
 

1

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                       
 
 
 
 

Die Abbildung des Monitors ist GD-W192. 
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Bedienungsanleitung

 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerätes aufmerksam 

durch und bewahren Sie sie zu Nachschlagezwecken auf. 

GD-W192 
GD-W232 
 LCD ANZEIGE MONITOR
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Nur für die EU 
 
Sehr geehrte Kunden, 
Dieses Gerät ist in Übereinstimmung mit den geltenden europäischen Richtlinien und Standards bezüglich elektromagnetischer 
Verträglichkeit und elektrischer Betriebssicherheit. Die europäische Vertretung von JVC KENWOOD Corporation ist: 
JVC Technical Services Europe  GmbH 
Postfach 10 05 04 
Freiburg 61145 Deutschland 
 
Informationen zur Entsorgung von Altgeräten 

Achtung: Dieses 
Symbol ist nur 
innerhalb der EU 
gültig.  

[EU]  
 
Dieses Symbol zeigt an, dass die betreffenden elektrischen und elektronischen 
Geräte nicht als gewöhnlicher Hausmüll entsorgt werden sollten. 
Vielmehr sollten solche Geräte an eine geeignete Sammelstelle für das Recycling 
von elektrischen und elektronischen Gerätschaften übergeben werden um 
sicherzustellen, dass sie gemäß den geltenden gesetzlichen Bestimmungen 
wiederverwertet werden. Indem Sie dieses Gerät ordnungsgemäß entsorgen, tragen 
Sie dazu bei natürliche Rohstoffe zu erhalten und mögliche schädliche Auswirkungen 
auf die Umwelt oder die menschliche Gesundheit zu vermeiden, zu denen es durch 
unsachgemäße Abfallbeseitigung kommen kann. Gerät Für weitere Informationen zu 
Sammelstellen und zum Recycling dieses Geräts wenden Sie sich bitte an ihr 
zuständiges Stadt- oder Gemeindeamt, ihren örtlichen Entsorgungsdienst oder an 
das Geschäft, in dem Sie das Gerät erworben haben. 
 
Abhängig von nationaler Gesetzgebung können Geldstrafen bei unsachgemäßer 
Entsorgung fällig werden. 
 
(Geschäftskunden)  
 
Falls Sie das Gerät entsorgen möchten, können Sie auf unserer Webseite 
http://www.jvc.eu Rücknahmeinformationen erhalten. 
 
(Nicht-EU-Staaten) 
 
Falls Sie dieses Gerät entsorgen möchten, tun Sie dies bitte in Übereinstimmung mit den 
entsprechenden Gesetzen und anderweiten Bestimmungen zur Handhabung von elektrischen 
oder elektronischen Altgeräten in Ihrem Land. 

Informacija za korisnike gde da odlazu staru opremu 

Attention: 
This symbol is 
only valid in the 
European Union 

[Vazece sa se zemlje koje su usvojile skupljanje razlicitod odpada systems] 
 
Ovi simboli znace da svaki uredjaj sa ovim simbolom ne bi trebalo da ostaju 
kao otpad u domacinstvu kada se istrosi.Umesto toga uredjaj treba da se preda 
na vazecim mestima gde se skuplja odpad za reciklazu elektricne I elektronske 
opreme za odgovarajuci tretman u skladu sa vasim zakonom 
Odlaganje ovih proizvoda ispravno ,vi cete pomoci da se sprece negativne posledice 
na zivotnu sredinu I ljudsko zdralje koje bi inace moglo biti prouzrokovano 
neprikladnim rukovanjem ovim uredjajem 
Za vise informacija omestima za skuoljanje uredjaju za reciklazu I reciklazu navedenih 
proizvoda kontaktirajte kontaktirajte lokalnu kancelariju,ili serviskoji skuplja vas odpad 
da odkupi uredjaj od prodavnice 
Ako koristite uredjaj kojiima u sebi baterije,akomulator, molim vas odlozite ih odvojeno 
unapred prema lokalnim zahtevima 
 
(Biznis korisnici) 
 
Ako zelite da odlozite svoj uredjaj, molim vas kontaktirajte vaseg prodavca ili 
isporucioca za dalje informacije 
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Das Symbol eines Blitzes mit Pfeilspitze 
innerhalb eines gleichseitigen Dreiecks warnt 
den Benutzer vor nicht isolierter gefährlicher 
elektrischer Spannung unter der Abdeckung, 
die ausreichend ist, um eine Gefahr durch 
Stromschlag darzustellen. 
 
Das Ausrufezeichen innerhalb eines 
gleichseitigen Dreiecks weist den Benutzer 
darauf hin, dass wichtige Bedienungs- und 
Wartungshinweise in der 
Gebrauchsanweisung des Geräts zu finden 
sind. 

Warnung: Zur Verringerung der Gefahr von Feuer oder einen elektrischen Schlag, Setzen Sie dieses Gerät regen oder Feuchtigkeit 
aus. Keine mit Flüssigkeiten wie Vasen gefüllten Gegenstände auf das Gerät gelegt werden. 
Warnung: Dies ist ein Gerät der Klasse A. Bei Benutzung in einem häuslichen Umfeld kann es Funkstörungen verursachen, wodurch 
der Benutzer gezwungen sein könnte entsprechende Maßnahmen zu ergreifen. 
Warnung: Laite on liitettävä suojakoskettimilla varustettuun pistorasiaan. 
          Apparatet må tilkoples jordet stikkontakt. 
          Apparaten skall anslutas till jordat uttag. 
 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
► Entfernen Sie niemals die Rückseite. 

Nur professionelles Personal sollte dies tun. 
► Benutzen Sie das Gerät nicht in ungeeigneten Umgebungen 

Dieses Gerät darf nicht an einem feuchten Ort stehen, um Stromschlag oder Brandgefahr vorzubeugen. Dieses Gerät ist konzipiert 
für die Anwendung im Büro oder zu Hause. Setzen Sie dieses Gerät keinen Schwingungen, Stäuben oder korrosiven Gasen aus. 

► Stellen Sie es an einen gut belüfteten Orten. 
Die Schlitze auf der Rückseite dienen der Belüftung. 
Bitte dieses Gerät nicht abdecken und keine anderen Gegenstände darauf ablegen. 

► Vermeiden Sie Hitze. 
Lassen Sie das Gerät nicht in der Sonne oder in der Nähe von Heizkörpern oder anderen Wärmequellen stehen. 

► Zur Vermeidung von Augen-Müdigkeit. 
Bitte dieses Gerät nicht vor einem hellen Hintergrund oder an solchen Orten benutzen, wo Sonnenlicht oder andere Lichtquellen 
direkt auf den Bildschirm scheinen können. 

► Bitte beachten Sie schwere Gegenstände. 
Stellen Sie weder den Monitor noch andere schwere Gegenstände auf das Netzkabel. Falls das Kabel beschädigt ist, kann es Brand 

oder Stromschlag verursachen. 
 
Vorsichtsmaßnahmen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 

 Schaffen Sie bitte genügenden Platz, um den Netzstecker einzustecken und herauszunehmen. Stellen Sie dieses Produkt 
möglichst in die Nähe der Steckdose. 
 Falls dieses Produkt lange Zeit nicht benutzt werden sollte, ziehen Sie den Netzstecker von der Wandsteckdose heraus und 
trennen Sie das Kabelnetz. 
 Lassen Sie die Wandsteckdose, Verlängerungskabel, Anschlussdose oder sonstige Geräte nicht überlasten, da es die Gefahr 
von Brand oder Stromschlag besteht. 
 Verwenden Sie nicht andere Netzkabel oder AC-Adapter, die zusammen mit diesem Produkt nicht mitgeliefert wurden. 
 Wenn Sie andere Netzkabel oder AC-Adapter verwenden, kann es einen Brand oder eine Störung verursachen.  
 Wenn mehrerlei Netzkabel in der Verpackung drin sind, verweden Sie nur das für Ihre AC-Steckdose passende Netzkabel.  
 Lassen Sie AC-Adapter bei Gebrauch nicht hängen. 
 Wickeln Sie AC-Adapter in Tuch, Kleidung oder etwas in der Art nicht ein. 
 Machen Sie Platz rund um den AC-Adapter, vor der Überhitzung zu schützen.
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Stromanschluss 
Die Betriebsspannung dieses Geräts beträgt AC 100 – 240V(Europa, Asien und Großbritannien) 
Das mitgelieferte Netzkabel entspricht den folgenden Netzspannungen und Ländern. Verwenden Sie nur solche Netzkabel, die für sicheren 
Gebrauch die landesspezifischen EMC-Standards ausgelegt sind. 
• Dieses Gerät wird nicht mit alle Arten von Kabeln geliefert. 
   

 
 

 
 
 
Dieser Stecker passt nur in eine geerdete Steckdose. Falls Sie den Stecker nicht in die Steckdose stecken können, lassen Sie bitte eine korrekte 
Steckdose von einem Elektriker einbauen. Bitte manipulieren Sie nicht den Stecker 

 Betreiben Sie das Gerät nur mit der auf dem Typenschild angegebenen Stromversorgung. Wenn Sie sich über die Stromversorgung im 
Unklaren sind, fragen Sie bitte Ihren Händler oder Ihr Stromversorgungsunternehmen. 

 Verwenden Sie das AC220V-240V-Netzkabel nicht in einer AC120V-Steckdose. Dies kann zu einer Fehlfunktion des Geräts, 
Stromschlag oder Feuer führen. 

Warnung: 
• Verwenden Sie nicht das gleiche Netzkabel für AC 120 V für AC 220 bis 240 V. Dies kann Funktionsstörungen, einen elektrischen Schlag oder 
Brand verursachen. 
Hinweis nur für Netzkabel in Großbritannien 
Es gibt eine Innensicherung in britischen Netzsteckern. Beim Wechseln der Sicherung, benutzen Sie nur eine Sicherung des gleichen Typs und 
behalten Sie die Sicherungsabdeckung bei. 
(Erkundigen Sie sich bei Ihrem Händler oder einem Fachmann.) 
Methode zum Wechsel der Sicherung 
Wechseln Sie die Sicherung nach dem Öffnen des Sicherungsfachs mit einem Schraubenzieher. 

 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 

1. Lesen Sie bitte alle Sicherheitshinweise durch. 
2. Bewahren Sie bitte die Gebrauchsanweisung zu Nachschlagezwecken auf. 
3. Beachten Sie bitte alle Warnungen bzw. Anweisungen. 
4. Vor der Reinigung ziehen Sie den Stecker des Geräts aus der Steckdose. Bitte benutzen Sie keine flüssigen 

Reinigungsmittel oder Sprühmittel. Bei der Reinigung benutzen Sie bitte einen feuchten Lappen. 
5. Verwenden Sie dieses Gerät nicht an einem feuchten Ort oder in der Nähe von Wasser. 
6. Stellen Sie dieses Gerät nicht auf einen instabilen Ständer, Tisch, usw. Es könnte sonst 

umfallen und dabei beschädigt werden oder in der Nähe befindliche Personen verletzen. 
7. Die Schlitze auf der Rückseite sind Teil des Lüftungssystems. Damit das Gerät richtig 

funktioniert, dürfen die Schlitze nicht blockiert oder verschlossen sein indem das Gerät auf 
einem Bett, Sofa, Teppichboden oder einer ähnlichen Oberfläche platziert wurde. 

8. Betreiben Sie das Gerät nur mit der auf dem Typenschild angegebenen Stromversorgung. 
Wenn Sie sich über die Stromversorgung im Unklaren sind, fragen Sie bitte Ihren Händler 
oder Ihr Stromversorgungsunternehmen. 

9. Dieses Gerät ist mit einem dreipoligen Stecker mit einem dritten Erdungsanschluss ausgestattet. Es handelt sich dabei um 
ein Sicherheitsmerkmal. Wenn Sie den Stecker nicht in die Steckdose stecken können, lassen Sie bitte die alte Steckdose 
austauschen. Bitte manipulieren Sie nicht den Stecker. 

10. Legen Sie bitte keine Gegenstände auf das Netzkabel und verlegen Sie es so, dass keine Personen darauf treten könnten. 
11. Wenn Sie ein Verlängerungskabel benutzen, sollte die Stromstärke aller an das Verlängerungskabel angeschlossenen 

Geräte nicht höher sein als die maximal zulässige Stromstärke. Weiterhin sollte die Stromstärke aller, an eine 
Wandsteckdose angeschlossenen Geräte10 Ampere nicht überschreiten. 

12. Bitte keine Gegenstände, die zu Bränden oder Stromschlägen führen könnten, in die rückseitigen Schlitze schieben. Setzen 
Sie das Gerät niemals irgendwelchen Flüssigkeiten aus. 

13. Bitte versuchen Sie das Gerät nicht selbst zu reparieren, da das Entfernen der Abdeckung gefährliche Spannungen oder 
andere Gefahren freilegen kann. Wenden Sie sich bitte an qualifiziertes Fachpersonal. 

14. Bei einem der u.g. Fälle, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und wenden Sie sich an den Kundendienst. 
A. Falls das Kabel oder der Stecker beschädigt ist. 

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN (cont.) 

Großbritannien: 
AC 100V-240V 

Europa,  
Asiatische Länder: 
AC 100V-240V 

Sicherung 
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B. Falls irgendwelche Flüssigkeiten auf oder in das Gerät verschüttet wurden. 
C. Falls das Gerät Regen oder Wasser ausgesetzt wurde. 
D. Falls es nicht funktioniert, obwohl Sie der Gebrauchsanweisung gefolgt sind. Bitte verändern Sie nur solche 

Einstellungen, die in der Gebrauchsanweisung aufgeführt sind, da eine unsachgemäße Veränderung anderer 
Einstellungen oft zusätzliche Reparatur durch qualifizierte Fachkräfte notwendig macht. 

E. Falls das Gerät umgefallen ist. 
F. Falls die Funktion des Geräts beeinträchtigt zu sein scheint. 

15. Der Hauptstecker wird zum Abschalten benutzt. Bitte lassen Sie genug Platz zum Einstecken und Rausziehen des 
Netzsteckers. Bitte platzieren Sie das Gerät so nahe an der Steckdose wie möglich. 

16. Um ein Umfallen des Monitors auszuschließen stellen Sie den Monitor an einen sicheren Platz. Falls der Monitor umfällt, 
verursacht das nicht nur Schaden am Monitor sondern stellt auch eine Verletzungsgefahr dar. 

17. Bitte treten Sie nicht auf das Gerät oder halten sich daran fest. 
 

Nur für die EU 
 
EMC Zusatzanweisung 
Dieses Gerät ist in Übereinstimmung mit den Bestimmungen und Schutzanforderungen der entsprechenden europäischen Richtlinien. 
Wir empfehlen die Verwendung der folgenden Kabellängen, damit die beste Funktionsqualität bewahrt und die elektromagnetische 
Verträglichkeit gewährleistet bleiben. 
Kabel Länge 
Netzkabel (beigefügtes Kabel) 1.8m 
Videosignalkabel(koaxiales Kabel) 1.8m 
Audiosignalkabel(abgeschirmtes Kabel) 1.8m 
RGB-Kabel, mit Ferritkern (abgeschirmtes Kabel) 1.8m  
 
 
Achtung 
Falls starke elektromagnetische Wellen in der Nähe des Audio- oder Videosignalkabels vorhanden sind, könnten der Ton oder das Bild 
von Rauschen betroffen sein. In solchen Fällen, entfernen Sie die Störquelle so weit vom Kabel wie möglich. 

 
 

Information über das Markenzeichen 
 

● HDMI, HDMI-Logo und hochauflösendes Multimedia-Interface sind die Schutzmarke oder eingetragenes Markenzeichen von 

HMDA-Lizenzerteilungsfirma in der USA bzw. in den anderen Ländern. 
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Die LCD-Panel und Hintergrundbeleuchtung haben ihre Lebenserwartung. Durch die Grundeigenschaften des LCS-Panels kann das 
Nachbild oder ungleichmäßiges Display erscheinen. Es wird vorgeschlagen, dass Sie Bilder ab und zu ändern, Stromsparfunktion 
anlassen oder den Strom oft abschalten, um die Last auf das LCD-Panel zu reduzieren. Durchgehende Betätigung des LCD-Panels 
kann Verschlechterung der Leistung beschleunigen. 

 
 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INHALTSVERZEICHNIS 

VORSICHTSMASSNAHMEN im laufenden Betrieb 

 Instandhaltung 
     Bildschirm 

 Passen Sie bitte auf folgende Punkte auf, vom 
Aussehen her nicht wiederherstellbare Veränderung 
wie unebene Farbe, Verfärbung, Kratzer usw.zu 
vermeiden; 

     ● Kleben oder befestigen Sie nichts durch Klebstoff bzw. 
Klebeband. 

     ● Schreiben Sie nichts auf dem Bildschirm. 
     ● Schlagen Sie den Bildschirm nicht mit einem  

Festkörper. 
     ● Vermeiden Sie Kondensation auf dem Bildschirm. 
     ● Wischen Sie den Bildschirm nicht  mit  irgendeiner  

Flüssigkeit wie Wasser. Außerdem, wenn Sie den 
Bildschirm durch wasserverdünntes neutrales 
Waschmittel oder Lösungsmittel wie Alkohol, 
Verdünner bzw. Benzol wischen, kann dies 
Antireflexbeschichtung des Bildschirms 
beeinträchtigen. 

     ● Wischen Sie den Bildschirm nicht mit Gewalt. 
      Wischen Sie Flecken auf dem Bildschirm mit einem  

weichen Tuch. 

Belüftungsöffnung 
Bitte verwenden Sie den Staubsauger, die Einlassöffnung  (alle 
Löcher ) zu entstauben. 
Falls Sie den Staubsauger nicht benutzen können, wischen Sie 
mittels eines Stofftuchs aus. Wenn die Stäube in der Nähe von 
Einlassöffnung übrig bleiben, kann dies richtige 
Temperaturregelung verhindern und dementsprechend das 
Produkt beschädigen. 
 
Gehäuse 
Passen Sie bitte auf folgende Punkte auf, Verschlechterung oder 

Beschädigung vom Gehäuse, z.B. wie  Ablösung der 

Lackierung zu vermeiden ; 

● Wischen Sie das Gehäuse nicht durch Lösungsmittel wie 

Alkohol, Verdünner oder Benzol.  

● Exponieren Sie das Gehäuse nicht eines flüchtigen Stoffes 

wie Insektenvertilgungsmittel. 

● Lassen Sie das Gehäuse irgendeinen Gummi oder Kunststoff 

lange Zeit nicht berühren. 

● Wischen Sie das Gehäuse nicht mit Gewalt. 

Wischen Sie Flecken auf dem Gehäuse mit einem weichen 

Tuch. Falls das Gehäuse stark befleckt ist, wischen Sie es mit 

einem weichen trockenen Tuch, das Sie in wasserverdünntes 
neutrales Waschmittel eingeweicht und gut ausgepresst haben. 

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 
 
VORSICHTSMASSNAHMEN im laufenden Betrieb 
 
INHALTSVERZEICHNIS 
 
PACKUNGSINHALT 
 
ANSCHLUSS AN EIN EXTERNES GERÄT 
 
KONTROLLE bzw. FUNKTION 
 
TECHNISCHE DATEN 
 
PROBLEMLÖSUNGEN 
 
ABMESSUNGEN 

3  

6 

6 

7 

8 

9 

14 

15  

16  
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Entfernen Sie die Verpackung und stellen Sie das Gerät auf die flache Unterlage, wo es installiert wird. Überprüfen Sie bitte, ob 

folgende Geräte und Zubehör vorhanden sind. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

PACKUNGSINHALT 

LCD МОNITOR 

KABEL 

Bedienungsanleitung 

Kontinental:    1.8m x 1  
Großbritannien: 1.8m x 1 
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 DC12V 

DC-Netzteil-Eingang. 
Verbinden Sie den DC-Stecker an die mitgelieferte 
Netzteil. 

VIDEO-2 IN / OUT 
VIDEO-2 - Signal-Eingang / looping out  
VBS:1V(p-p）  

 AUDIO (PC) 
Stereo Audio-Eingang für RGB PC oder HDMI 
Wenn für RGB-PC benutzt, stellen Sie bitte auf 
HDMI AUDIO-Einstellung auf "DIGITAL". 
Wenn für HDMI benutzt, stellen Sie bitte auf HDMI 
AUDIO-Einstellung auf "ANALOG" or"AUTO" 
* HDMI-Audio-Einstellung wird im SETUP MENU 
 ５００ｍV(rms), hochohmig 

VIDEO-1 IN / OUT 
VIDEO-1 - Signal-Eingang / looping out  
VBS:1V(p-p） 

 AUDIO (VIDEO-2) 
Stereo-Audio-Eingang für Video-2 
５００ｍV(rms), hochohmig 

HDMI 
HDMI - Signal-Eingang 
HDCP Unterstützung. 
Audio LPCM 2ch. Unterstützung. 

 AUDIO (VIDEO-1 / S-VIDEO) 
Stereo-Audio-Eingang für VIDEO-1 oder S-VIDEO 
５００ｍV(rms), hochohmig 

RGB 
RGB PC - Signal-Eingang 
R,G,B: 0.7V(p-p)  75Ω 
SYNC： TTL  
 

 S-VIDEO IN / OUT 
S-Video- Signal-Eingang / looping out 
Y:1V(p-p） C:0.286V(p-p） NTSC 
Y:1V(p-p） C:0.3V(p-p）   PAL 

AC IN 
AC-Netzteil-Eingang. 
Verbinden Sie das mitgelieferte AC Netzkabel.
 

 
 
 
 
 
 

 
 

ANSCHLUSS AN EIN EXTERNES GERÄT 

1 

2 

3 

4 

5 

6

7

8

9

10

1 2 3 4 5 6 7

8

9

10 
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OSD Key Function 

MENU  Aktiviert und schließt das OSD. 

SOURCE/▼ 
 Wenn das Menü wird nicht angezeigt →   Wählt Eingangsquelle. 
 Wenn das Menü angezeigt wird     →  Bewegt das OSD-Menü nach unten . 

AUTO/▲ 
 Wenn das Menü wird nicht angezeigt  →  Auto-Anpassung von RGB-Quelle . 
              （passt sich Größe und Position des Bildschirms automatisch .）  
 Wenn das Menü angezeigt wird       →  Bewegt das OSD-Menü nach oben 

◀  VOLUME Wenn das Menü wird nicht angezeigt  →  Verminderung der Lautstärke   
 Wenn das Menü angezeigt wird      →  Passt den Wert 

VOLUME  ▶ 
Wenn das Menü wird nicht angezeigt  →  Erhöhung der Lautstärke . 

 Wenn das Menü angezeigt wird       →  Wählt das OSD-Menü. 
                     →   Passt den Wert . 

 Macht ON oder OFF.  Es dauert etwa 10 Sekunden, bevor das Bild erscheint. 

POWER LED 

Unbeleuchtet :  Der Monitor ist komplett aus ( Der Netzstecker ist nicht angeschlossen.) 
Grün :   Der Monitor ist eingeschaltet . 
Rot :  Der Monitor ist ausgeschaltet (on stand-by). 
Orange:  Der Monitor ist im Energiespar Modus in RGB-Eingang. 

Hauptfunktionen 

KONTROLLE bzw. FUNKTION 
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LAUTSTÄRKEREGLER 

Wahl des INPUT 

KONTROLLE bzw. FUNKTION 

1. Drücken Sie die  SOURCE-Taste und dann ▲/▼ um zur 
gewünschten Quelle zu gelangen. 

2. Wählen Sie Quelle mit der ▶-Taste. 

1. Die Lautstärke kann mit ◀ / ▶ werden anzupassen. 
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■ Kontrast: Passt visuelle Farbkontrast 
■ Hellickeit: Passt Farbhelligkeit 
■ Farbe: Passt visuelle Farbe des Bildschirms (kann nicht verwenden RGB-Eingang) 
■ Tint: Passt Tönung der Farben (kann nicht verwenden RGB-Eingang) 
■ Schärfe: Passt Schärfe des Bildschirms (kann nicht verwenden RGB-Eingang) 
■ Farbtemp: Schaltet die Farbtemperatur des Bildschirms (MEDIUM / WARM / USER/ COOL) 
  * Achtung - ROT, GRÜN und BLAU sind einstellbar von Spektrum von 0 bis 100%. 
 
 

 
 

 
 
 
■ Scan-Modus: wählt die Scan-Modus des Bildschirms oder des Bildformat. 
              (FULL, und es ist REAL, UNDER, OVER und 4:3 Scan-Modus-Optionen) 
                 FULL : Es zeigt Vollständige Fläche. 
                 REAL : REAL DOT  
         * Wenn die Auflösung des Eingangssignals größer als der Platte pixell ist, nicht angezeigt. 
                 UNDER : Es zeigt kleine Fläche. 
                 OVER : Es zeigt großes Fläche. 
                 4:3 : des Bildformat ist 4:3 

 

BILDASCHIRM 

BILD 

KONTROLLE bzw. FUNKTION (cont.) 

1. Drücken Sie die Taste MENU, um zuzugreifen. 
2. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um eine Auswahl 
zu markieren. 
3. Drücken Sie die Taste ▶, um ein Element 
auszuwählen. 
4. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um eine Auswahl 
zu markieren. 
5. Verwenden Sie die ◀ / ▶, um die Einstellung auf 
eine gewünschte Option ein. 

1. Drücken Sie die Taste MENU, um zuzugreifen. 
2. Drücken Sie die Taste ▶, um ein Element 
auszuwählen. 
3 Verwenden Sie die ◀ / ▶, um die Einstellung auf 
eine gewünschte Option ein. 
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■ Singal: wählt eine Eingangsquelle für Hauptbildschirm (VIDEO1, VIDEO2, S-VIDEO, RGB PC, HDMI) 
■ Sprache: Wahl der Sprache (ENGLISH, ITALIAN, FRENCH, SPANISH, GERMAN) 
■ Sound stumm: Aktivieren / Deaktivieren der Klang 
  * Während "SOUND MUTE" auf "ON", es zeigt        jedes Umschalten der Eingangsquelle 
 
 
  * Nach dem Ausschalten (Stand-by-Modus), "SOUND MUTE" dreht auf "OFF". 
■ KEY LOCK : Sperren Sie die Taste (Prevent-Betrieb) 

* Lassen Sie die KEY LOCK - Drücken Sie ▲ & ◀ Tasten gleichzeitig für 5 Sekunden 
* Nach dem Ausschalten (Stand-by-Modus), "KEY LOCK" dreht auf "OFF". 

■ Lärm Reduction: setzt der Lärm Reduction Modus 
■ OSD-Zeit: Legt die Zeitdauer der OSD-Menü 
■ DEFAULT : Werkseinstellung 
■ KEIN SIGNAL (NO SYNC ACTION):  Wenn der KEIN SIGNAL-Zustand bei Auswahl von “ON” 15 Minuten lang 
  andauert, wird der Monitor auf Standby-Modus umgeschaltet. 
  * KEIN SIGNAL-Artikel ist nur anwendbar auf VIDEO1 / VIDEO2 / S-VIDEO / HDMI –Eingang 
  * Verwenden Sie "Energiespar Modus" im RGB-PC-Eingang 
  * Wenn eingeschaltet, zeigt " Aktion " Aktion "Kein Signal" ist aktiviert." in wenigen Sekunden von dieser Einstellung.  
■ KENINE BEDIENURA (NO OPERATION) : setzt den Monitor in den Standby-Modus schalten, wenn keine Operation Status dauert 4 
Stunden 
   * Im Falle einer weiterhin über 4 Stunden nutzen, um "OFF" zu ändern. (Standardeinstellung ist "ON".) 
   * Beim einschalten, zeigt ein paar Sekunden " Keine Bedienung" ist aktiviert " in dieser Einstellung. 
■ HDMI AUDIO : setzt den Ausgang des HDMI-AUDI 
 * DIGITAL – Die Ausgabe des digitalen Audiosignals auf HDMI 

ANALOG – Ausgang des Eingangssignals von AUDIO (PC)-Buchse 
AUTO – Es erkennt automatisch den HDMI-Digital-Audio. Wenn nicht erkennen, auszugeben das Eingangssignal von AUDIO (PC)-

Buchse 
* Wenn AUDIO (PC) Jack Einsatz in RGB-PC, auf "DIGITAL" eingestellt. 

 
 
 
 
 
 

SETUP 

KONTROLLE bzw. FUNKTION (cont.) 

1. Drücken Sie die Taste MENU, um zuzugreifen. 
2. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um eine 
Auswahl zu markieren. 
3. Drücken Sie die Taste ▶, um ein Element 
auszuwählen. 
4. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um eine 
Auswahl zu markieren. 
5. Verwenden Sie die ◀ / ▶, um die Einstellung auf 
eine gewünschte Option ein. 
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■ H-POSITION : Passt horizontale Position des Monitors       ■ V-POSITION : Passt vertikale Position des Monitors 
■ CLOCK : Passt Uhr des Monitors                          ■ PHASE : Passt Phase der Monitor 
■ AUTO ADJUST : Automatische Einstellung Position des Bildschirms 
■ POWER SAVING : Wenn kein Signal in RGB-PC-Eingang, um den Stromsparmodus zu 5 Sekunden ändern. (POWER-LED-Licht, 
um eine Orange.) Als Signal eingeht, einzuschalten. (POWER-LED-Licht zu einer grünen.) 
■ AUTO REPEAT : Operate "AUTO ADJUST" automatically, when the input signal source changes. Stromsparmodus 
■ AUTO REPEAT : Passt auto Wiederholung der Monitor 
 
 

    
 

Signaltyp 
Frequenz Eingangsklemmen 

Horizontale (kHz) Vertikal(Hz) VIDEO 1/2 /S-VIDEO RGB HDMI 

NTSC（3.58） 15.734  59.94 ✓ － － 

PAL 15.625  50.0  ✓ － － 

VGA 31.469  59.94  － ✓ ✓ 

VGA TEXT 31.469  70.00  － ✓ ✓ 

SVGA 
35.156  56.251  － ✓ ✓ 

37.879  60.317  － ✓ ✓ 

XGA 
48.363  60.004  － ✓ ✓ 

60.019  75.024  － ✓ ✓ 

SXGA 63.981  60.020  － ✓ ✓ 

WXGA 47.712  60.015  － ✓ ✓ 

640×480p － － － － ✓ 

720×480p － － － － ✓ 

720×576p － － － － ✓ 

1280×720p － － － － ✓ 

1920×1080i － － － － ✓ 

1920×1080p － － － － ✓ 

               ✓： Akzeptabel －： Nicht akzeptabel 
 

* Einige Signale werden möglicherweise nicht ordnungsgemäß angezeigt werden, auch wenn seine Frequenz innerhalb des 
akzeptablen Bereichs. 

* "NO SIGNAL" wird angezeigt, wenn kein Signal anliegt oder nicht akzeptables Signal kommt in. 
 

Verfügbare Signale 

RGB SETUP 

KONTROLLE bzw. FUNKTION (cont.) 

1. Drücken Sie die Taste MENU, um zuzugreifen. 
2. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um eine 
Auswahl zu markieren. 
3. Drücken Sie die Taste ▶, um ein Element 
auszuwählen. 
4. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um eine 
Auswahl zu markieren. 
5. Verwenden Sie die ◀ / ▶, um die Einstellung auf 
eine gewünschte Option ein. 
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    * Technische Daten können ohne Vorankündigung geändert werden. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 GD-W192 GD-W232 

VIDEO 

Größe des Bildschirms 

active matrix TFT 

non-glare 

LED back light 

active matrix TFT 

non-glare 

LED back light 

LCD Panel 

Width : 409.8 mm 

Height : 230.4 mm 

Diagonal: 470.1 mm 

Width : 509.1 mm 

Height : 286.4 mm 

Diagonal : 584.2 mm 

Effektive Bildschirmgröße 1366 x 768 pixels 1920 x 1080 pixels 

Resolution 0.300 x 0.300 mm 0.265 x 0.265 mm 

Kontrastverhältnis 1000:1 1000:1 
Bildformat 16:9 16:9 

Betrachtungswinkel(H/V) 170°/160° 170°/160° 

Display-Farben 1,670 (10 000) 1,670 (10 000) 

Reaktionszeit 5 ms 5 ms 

Videosystem NTSC/PAL NTSC/PAL 

Abmessungen 
Äußere Abmessungen (w/Stand) 5.0 kg 6.8 kg 

Nettogewicht 448 x 182 x 367 mm 552 x 165 x 419 mm 

Power 

Energie-Effizienz-Klasse B C 

On-mode Stromverbrauch 20.7 W 33.3 W 

Der Jährliche Energieverbrauch,der auf den 
Stromverbrauch eines Fernsehapparates 
basiert.   
Der Fernsehapparat  wurde  4Stunden pro 
Tag  365 Tage lang  angelassen. Der  
tatsächliche  Energieverbrauch hängt  
davon ab,wie man einen Fernseher benutzt.

30 kWh/year 49 kWh/year 

Stand-by Modus Stromverbrauch 0.33 W 0.33 W 

Elektrische Bewertungen 
AC 100~240 V (50Hz/60Hz) 

1.2A 
AC 100~240 V (50Hz/60Hz) 

1.2A 

Umstand 
Betriebstemperatur 0℃~40℃ 0℃~40℃ 

Luftfeuchtigkeit bei Betrieb 20%~80%(non-condensing) 20%~80%(non-condensing) 

Halterungen VESA-Halterungen Größe 
100 × 100 mm 

(M4,  8 mm) 

100 × 100 mm 

(M4,  8 mm) 

TECHNISCHE DATEN 
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Problem Lösungen 

Kein Bild 

1. Prüfen Sie, ob das Netzkabel richtig angeschlossen 

ist. 

2. Schalten Sie den Strom ein. 

3. Wählen Sie das korrekte Eingangssignal aus. 

Bildschirm ist zu hell oder dunkel Stellen Sie die Helligkeit ein. 

Bildschirmgröße passt nicht auf dem PC  
Drücken Sie die AUTO-Taste.(Dies gilt nur für PC-

Signal) 

Farben sind seltsam 

Führen Sie die AUTO-ANPASSUNG(automatische 

Einstellung) im RGB SETUP -MENU des OSD-MENUs 

durch. 

PROBLEMLÖSUNGEN 
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ABMESSUNGEN  Unit: mm [inch] 

 Zum leichteren Verständnis werden Bilder und Illustrationen, indem er betonte, gezeigt, weg

gelassen oder zusammengesetzt ist, und kann sich leicht von den tatsächlichen Produkten. 

 Design und Spezifikationen können ohne Ankündigung geändert werden. 

 Alle Firmennamen und Produktnamen, die hier erwähnt sind, zum Zwecke der Identifizierung

 verwendet nur, und können Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer jeweiligen 

Unternehmen sein. 

GD-W192 

GD-W232 

ⓒ 2012 JVC KENWOOD Corporation 
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